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The Word of the Lord will go before us!
 השבועות הזה קוראים/ This Week’s Reading
תורה:
Deuteronomy 29:9-30:20
הפטרה: Isaiah 60:10-63:9
הברית: Acts 19-23
החדשה:
Triennial cycle: Devarim / Deuteronomy 29:9-30:14
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This week’s reading is from Parashat Nitzavim (Devarim / Deuteronomy
29:9-30:20) Moshe writes that when the people come to their senses, after having
been scattered to the nations in rebellion, and remember the Lord their God, that
He will restore them from captivity and have compassion (mercy,  )ו ְִר ֲחמֶָךand
gather the people from all the nations. (30:1-3) In this repentant-remembrance of
the Lord God, He will י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך- ְלבַב ז ְַרעֶָך לְאַ ֲהבָה אֶת- ְל ָבבְָך ְואֶת-וּמָל י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֶת
נַ ְפשְָׁך ְל ַמעַן ַחיּ ֶיָך- ְל ָבבְָך וּ ְבכָל- ְבּכָל30:6 ‘Moreover the Lord your God will circumcise
your heart and the heart of your descendants, to love the Lord your God with all
your heart and with all your soul, so that you may live. (NASB) The scriptures
use the term “uncircumcised heart” as a reference to those whose stubbornness
and pride make it impossible to obey God’s Mitzvot (Commandments). The
uncircumcised heart does not submit to God’s will and it is the person’s
uncircumcised heart, his or her flesh, which guides and directs the will. This
promise of God to circumcise the heart of His people results in an inward change
that facilitates the removal of the flesh from one’s will allowing the Spirit of God
to direct us. In Devarim / Deuteronomy 10:16 God commands us to circumcise
ְ  )וּמַלְתֶּם אֵתbut here (30:6) God says that He will
our own hearts (עָרלַת לְבַבְכֶם
circumcise our hearts ( ְלבַב ז ְַרעֶָך- ְל ָבבְָך ְואֶת-)וּמָל י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֶת. Similarly, in this
week’s Parshah, God says that He will cross over into the Promised land ahead of
you (הַגּוֹיִם הָאֵ לֶּה מִלְּפָ נֶיָך-יַשְׁ מִיד אֶת- )יְהֹוָה אֱֹלהֶיָך הוּא | עֹבֵר לְפָ נֶיָך הוּאand Salvation
(Yehoshua, ַיְהוֹשֻׁ ע, Joshua) will cross over ahead of you as the Lord as spoken
ִ  )וindicating the people’s role in taking
(ִירשְׁ תָּם יְהוֹשֻׁ עַ הוּא עֹבֵר לְפָ נֶיָך כַּאֲשֶׁ ר דִּבֶּר יְהוָֹה
the land. If we step out to make the initial effort in faith towards repentance, no
matter how feeble, God receives the effort with joy and in His power He works a
miracle of salvation!

י-וילך ספר דברים פרק ל פסוק א-פרשת נצבים
 ְל ָבבֶָך-הַדְּ ב ִָרים ָה ֵאלֶּה ַהבּ ְָרכָה ְו ַה ְקּ ָללָה ֲאשֶׁר נָתַתִּי ְל ָפנֶיָך ַו ֲהשֵׁב ֹתָ אֶל-י ָב ֹאוּ ָעלֶיָך כָּל-א ְו ָהי ָה כִי
ַ  ב ְו:שׁמָּה
ָ הַגּוֹי ִם ֲאשֶׁר הִדִּיחֲָך י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך-ְבּכָל
-שׁ ַמעְתָּ בְק ֹלוֹ כְּכ ֹל ֲאשֶׁר
ָ י ְה ָוֹה אֱֹלהֶיָך ְו-שׁבְתָּ עַד
שְׁבוּתְָך ו ְִר ֲחמֶָך- ג ְושָׁב י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֶת:נַ ְפשֶָׁך- ְל ָבבְָך וּ ְבכָל-אָנֹכִי ְמ ַצוְָּך הַיּוֹם אַתָּה וּ ָבנֶיָך ְבּכָל
1

Devarim / Deuteronomy
30:1-10
30:1 ‘So it shall be when all
of these things have come
upon you, the blessing and
the curse which I have set
before you, and you call them
to mind in all nations where
the Lord your God has
banished you, 30:2 and you
return to the Lord your God
and obey Him with all your
heart and soul according to
all that I command you
today, you and your sons,
30:3 then the Lord your God
will restore you from
captivity,
and
have
compassion on you, and will
gather you again from all the
peoples where the Lord your
God has scattered you. 30:4
‘If your outcasts are at the
ends of the earth, from there
the Lord your God will
gather you, and from there
He will bring you back. 30:5
‘The Lord your God will
bring you into the land which
your fathers possessed, and
you shall possess it; and He
will prosper you and multiply
you more than your fathers.
30:6 ‘Moreover the Lord
your God will circumcise
your heart and the heart of
your descendants, to love the
Lord your God with all your
heart and with all your soul,
so that you may live. 30:7
‘The Lord your God will
inflict all these curses on
your enemies and on those
who
hate
you,
who
persecuted you. 30:8 ‘And
you shall again obey the
Lord, and observe all His
commandments which I
command you today. 30:9
‘Then the Lord your God will
prosper you abundantly in all
the work of your hand, in the
offspring of your body and in
the offspring of your cattle
and in the produce of your
ground, for the Lord will
again rejoice over you for
good, just as He rejoiced over
your fathers; 30:10 if you
obey the Lord your God to
keep His commandments and
His statutes which are written
in this book of the law, if you
turn to the Lord your God
with all your heart and soul.
(NASB)

שּׁ ָמי ִם ִמשָּׁם
ָ י ִ ְהי ֶה נִדַּ חֲָך ִבּ ְקצֵה ַה- ד אִם:שׁמָּה
ָ  ָה ַעמִּים ֲאשֶׁר ֱהפִיצְָך י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך-ְושָׁב ְו ִק ֶבּצְָך ִמכָּל
י ְָרשׁוּ אֲב ֹתֶיָך ו ִִירשְׁתָּהּ-ָאָרץ ֲאשֶׁר
ֶ ה- ה ֶו ֱהבִיאֲָך י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֶל:י ְ ַק ֶבּצְָך י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך וּ ִמשָּׁם י ִ ָקּחֶָך
יְהוָֹה- ְלבַב ז ְַרעֶָך לְאַ ֲהבָה אֶת- ְל ָבבְָך וְאֶת- ו וּמָל יְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֶת:ְוהֵי ִטבְָך ְוה ְִרבְָּך ֵמאֲב ֹתֶיָך
-הָאָלוֹת ָה ֵאלֶּה עַל- ז ְונָתַן י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך אֵת כָּל:נַפְשְׁ ָך ְל ַמעַן ַחיֶּיָך- ְל ָבבְָך וּ ְבכָל-אֱֹלהֶיָך ְבּכָל
 ִמצְוֹתָיו ֲאשֶׁר-כָּל-שׁ ַמעְתָּ בְּקוֹל י ְהוָֹה ְועָשִֹיתָ אֶת
ָ  ח ְו ַאתָּה תָשׁוּב ְו:שֹנְאֶיָך ֲאשֶׁר ְרדָפוָּך-אֹיְבֶיָך ְועַל
ְהוֹתִירָך י ְהֹוָה אֱֹלהֶיָך בְּכ ֹל | ַמעֲשֵֹה י ָדֶָך ִבּפ ְִרי ִב ְטנְָך וּ ִבפ ְִרי ְב ֶהמְתְָּך וּ ִבפ ְִרי
ְ
 ט ו:אָנֹכִי ְמ ַצוְָּך הַיּוֹם
שׁמַע בְּקוֹל י ְהוָֹה
ְ ִ י כִּי ת:אֲב ֹתֶיָך-שָֹש ֹעַל-אַדְ מָתְָך לְטֹבָה כִּי | י ָשׁוּב י ְה ֹ ָוה לָשֹוּש ֹ ָעלֶיָך לְטוֹב ַכּ ֲאשֶׁר
 ְל ָבבְָך-י ְהוָֹה אֱֹלהֶיָך ְבּכָל-ַתּוֹרה ַהזּ ֶה כִּי תָשׁוּב אֶל
ָ אֱֹלהֶיָך ִלשְׁמ ֹר ִמצְוֹתָיו ְוחֻקּ ֹתָיו ַהכְּתוּבָה ְבּ ֵספֶר ה
:נַ ְפשֶָׁך-וּ ְבכָל
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In these verses the Lord says that He will circumcise our hearts, to
illustrate the inward transformation when we seek to draw near to the Lord in true
heartfelt repentance. It is interesting that the Lord God states in Devarim /
Deuteronomy 31:3 “It is the Lord your God who will cross over ahead of you, He
will destroy these nations before you and you shall dispossess them.”
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וילך ספר דברים פרק לא פסוק ג-פרשת נצבים
הַגּוֹיִם הָאֵלֶּה מִלְּפָ נֶיָך ו ִִירשְׁ תָּם יְהוֹשֻׁ עַ הוּא עֹבֵר-יַשְׁ מִיד אֶת-ג יְהֹוָה אֱֹלהֶיָך הוּא | עֹבֵר לְפָ נֶיָך הוּא
:לְפָ נֶיָך כַּאֲשֶׁ ר דִּבֶּר יְהוָֹה
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The Lord then says ִירשְׁ תָּם יְהוֹשֻׁ עַ הוּא עֹבֵר לְפָ נֶיָך כַּאֲשֶׁ ר דִּבֶּר יְהוָֹה
ִ  וthat “Joshua (the
Lord’s Salvation) will cross ahead of you according to the word of the Lord.”
The Aramaic translation (Targum Onkelos) says that the “Memra” (מֵימְרהּ
ֵ ) the
Word of the Lord God, He will cross over before you ()יֵעִבַר קֳדָמְָך הוּא. The
Aramaic translation tells us that God’s Word goes before us as a deliverer and
savior.

וילך תרגום אונקלוס ספר דברים פרק לא פסוק ג-פרשת נצהים
ְתֵירתִנּוּן יְהוֹשֻׁ עַ הוּא עָבַר קֳדָמְָך
ְ מֵימְרהּ יֵעִבַר קֳדָמְָך הוּא יְשֵׁ צֵי יַת עַמְמַ יָּא הָאִלֵּין מִ קָּדָמְָך ו
ֵ ג ְי ָי אֱלָהְָך
:כְּמָא־דִי מַלִּיל ְי ָי
The Lord God Almighty going before us in battle is very messianic and
characteristic of the expectation that inspired a hope and belief of a future
deliverer, King, Lord, and Messiah. The word “Mashiach” ( )משיחoccurs 39
times in the Tanach. Mashiach ( )משיחmeans “anointed one.” In the Tanach,
when a priest, king, or prophet was anointed by the power of God it was written to
say they were anointed, for example, the spirit of the Lord was upon Isaiah for the
purpose of anointing him to bring good news to the afflicted; He has sent me to
bind up the brokenhearted, To proclaim liberty to captives And freedom to
prisoners. Here Isaiah is anointed ( )מָ שַׁ חMashach by God’s Ruach (Spirit) in
Yeshayahu / Isaiah 61:1 ( רוּחַ אֲדֹנָי יְהֶ וִֹה עָלָי יַעַן מָ שַׁ ח יְהֹוָה אֹתִי לְבַשֵּׂ ר עֲ ָנוִים שְׁ לָחַ נִי לַחֲבֹשׁ
ֵ ְ)לְ נִשׁ. In the Tanach, specifically, משיח
: ַקוֹח-ְלַאֲסוּרים פְּ קַח
ִ
לֵב לִ קְרֹא לִשְׁ בוּיִם דְּרוֹר ו-בְּרי
was a term used to describe priests, kings, or prophets who were traditionally
anointed with oil as described in Shemot / Exodus 30:22-25. When a prophet,
2

Devarim / Deuteornomy
31:3
31:3 ‘It is the Lord your
God who will cross ahead
of you; He will destroy
these nations before you,
and you shall dispossess
them. Joshua is the one
who will cross ahead of
you, just as the Lord has
spoken. (NASB)

85

priest, or king was anointed they were understood to be endowed with the power
of God to deliver the people. Thus, the term Mashiach ( )משיחcame to refer to the
one who would deliver and save someone from death. In the verses from this
week’s reading, the Messiah ( )משיחis involved in (i) delivering the people
(Yisrael) from exile ( )גלותand (ii) ushering in the long-awaited return to the
Promised Land. Essentially the return to the Promised Land resulted in the
beginning of a new era of peace and fellowship with God. The term Messianic
Age is a theological term referring to a future time of peace without crime, war,
and poverty. Based on these two offices of deliverance and ushering into a new
era, the Messiah was described as Mashiach ben David (דוד- )משיח בןfor the
“Messiah son of David” the conquering King who delivers His people, and
Mashiach ben Yoseph (יוסף- )משיח בןthe “Messiah son of Joseph” in reference to
Joseph who delivered his family from the famine providing life in the authority
that has been given him by the King (Pharaoh). Mashiach ben Yoseph is also
understood as both the suffering servant and life giving king. According to
Rabbinic Tradition there is the understanding of the Messiah coming as both
Mashiach ben David and Mashiach ben Yoseph. According to the Talmud Bavli,
Sukah 52b; Zohar I:25b; ibid. II:120a, III:153b, 246b and 252a, Mashiach ben
Yoseph is derived from biblical commentary of Obadiah 1:18 which states והיה
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בית יעקב אש ובית יוסף להבה ובית עשו לקש ודלקו בהם ואכלום ולא יהיה שריד לבית
 עשו כי יהוה דבר׃1:18 ‘Then the house of Jacob will be a fire And the house of
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Joseph a flame; But the house of Esau will be as stubble. And they will set them
on fire and consume them, So that there will be no survivor of the house of Esau,’
For the Lord has spoken. (NASB) The prophecy in Obadiah 1:18 in the
confrontation between the house of Yaakov and Yoseph with Esau was explained
in the birth of Yoseph :חֶרפָּתִי
ְ -( כג וַתַּהַר וַתֵּלֶד בֵּן וַתֹּאמֶר אָסַף אֱֹלהִים אֶתBereshit /
Genesis 30:23) “So she conceived and bore a son and said, ‘God has taken away
my reproach.’” Reproach used as a noun refers to “reproof, accusation, blame,
act of admonishing, rebuking” thus in Yoseph (Joseph) the Lord God took away
the blame of Rachel. According to rabbinic tradition, it is believed that there
would be no survivors from the house of Esau they will all be burned up. The
children of the promise are those who are with Yoseph and those who are not
among the God’s chosen people are with Esau. Therefore, everyone who are not
a part of God’s chosen people will be burned up and have no part in the promise
of deliverance, salvation, and life.
Here, in our text this week Yehoshua ( ַ )יְהוֹשֻׁ עis a type of Messiah for the
children of Yisrael. Appropriately, Joshua’s name (Yehoshua, ַ )יְהוֹשֻׁ עmeans
“Salvation” indicating Joshua’s and God’s role in going with the people into the
land bringing them into their inheritance ( הָאָרץ אֲשֶׁ ר
ֶ -הָעָם הַ זֶּה אֶל-כִּי אַתָּה תָּבוֹא אֶת
)נִשְׁ בַּע יְהוָֹה לַאֲבֹתָם.

וילך ספר דברים פרק לא פסוק ז-פרשת נצבים
-הָעָם הַ זֶּה אֶל-י ְִש ָֹראֵל חֲ זַק וֶאֱמָץ כִּי אַתָּה תָּבוֹא אֶת-ז ַו ִיּק ְָרא מֹשֶׁ ה לִיהוֹשֻׁ עַ וַיֹּאמֶר אֵלָיו לְעֵינֵי כָל
:הָאָרץ אֲשֶׁ ר נִשְׁ בַּע יְהוָֹה לַאֲבֹתָם לָתֵת לָהֶם וְאַתָּה תַּ נְחִילֶ נָּה אוֹתָם
ֶ
3

Devarim / Deuteronomy
31:7
31:7 Then Moses called to
Joshua and said to him in
the sight of all Israel, ‘Be
strong and courageous, for
you shall go with this
people into the land which
the Lord has sworn to their
fathers to give them, and
you shall give it to them as
an inheritance. (NASB)

130

Unlike Moshe who gave the Torah (God’s instruction/Law) and led the faithless
back into the desert, Joshua (Yehoshua) functions as a “type” of Messiah (savior)
who was able to lead the people into the Promised Land.

וילך ספר דברים פרק לא פסוק כג-פרשת נצבים
-הָאָרץ אֲשֶׁ ר
ֶ -בְּ נֵי י ְִש ָֹראֵל אֶל-נוּן וַיֹּאמֶר חֲ זַק וֶאֱמָץ כִּי אַתָּה תָּבִיא אֶת-יְהוֹשֻׁ עַ בִּן-כג ַויְצַו אֶת
:נִשְׁ בַּעְתִּי לָהֶם וְאָנֹכִי אֶהְ יֶה עִמְָּך

135

In Devarim / Deuteronomy 31:23, God reassures Yehoshua that this is the land
that He had sworn to the sons of Yisrael to bring them back into the land again.
Here in this verse, the Lord says “ וְאָנֹכִי אֶהְ יֶה עִמְָּךand I will be with you.” The
ִ
meaning “and my Memra (Word) will
Aramaic translation says וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
sustain you.” Here the Aramaic word “ve’saadakh” from the root word “sead”
 סעדmeans “support or sustain.” The Lord promises Yehoshua that His Word
(Memra) will be with him and sustain him as he enters in to take the Promise
Land. Notice the importance of the Word of God, it is the Word that sustains us
and God’s Messiah, the living Word of God (Yeshua) sustains us and makes us
alive (John 6).
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וילך תרגום אונקלוס ספר דברים פרק לא פסוק כג-פרשת נצבים
לְאַרעָא דִּי ַקיֵּמִית לְהוֹן
ְ אֲרי אַתְּ תָּעֵל יַת בְּ נֵי י ְִש ָֹראֵל
ֵ כג וּפַ קִּיד יַת יְהוֹשֻׁ עַ בַּר נוּן וַאֲמַר תְּ קַף וְאַלִּים
:וּמֵ ימְ ִרי יְהֵי בְסַ עֲדָ ְך
It is interesting reading the Targum Onkelos on Devarim / Deuteronomy 31:23,
we see the translation into Aramaic saying that the Word (Memra) of the Lord
will sustains Yehoshua (וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
ִ
). Today we know that the Hebrew
Scriptures were translated into Aramaic known as the Targumim. The earliest
date for the Aramaic translations is believed to be from the Babylonian Exile and
the return to Yisrael according to the books of Ezra and Nehemiah from the
Cetuvim (writings) in the Tanach. The Aramaic translations were designed to
meet the needs of uneducated people who did not know Hebrew. After the
destruction of the Temple of Jerusalem (70 AD), the Targum Onkelos became the
standard Aramaic text in the synagogues where scripture was read aloud with a
translation in Aramaic. These readings incorporated paraphrase and commentary
on the Hebrew Scriptures. With this background information, we believe that the
people of the first century were very familiar with the Aramaic translations.
Therefore this scripture in Devarim / Deuteronomy 31:23 was well known that
ִ
meaning “and my Memra (Word) will sustain you.” There is
says וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
a definitive doctrine that was in place on the understanding that God’s Word is
life sustaining. As a result, Yeshua taught on the importance of His words and
being true disciples and children of Avraham.
In John chapter 8, Yeshua went to the Mount of Olives and then to the
Temple in Jerusalem (Beit HaMikdash, )בֵּית־ ַה ִמּקְדָּשׁ. The Pharisee’s brought a
woman who had sinned in adultery to test him. After this, Yeshua began to speak
about who He is and about the One who had sent him (God our Father in
Heaven). Studying the Aramaic text that says וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
ִ
meaning “and my
4

Devarim / Deuteronomy
31:23
31:23
Then
He
commissioned Joshua the
son of Nun, and said, ‘Be
strong and courageous, for
you shall bring the sons of
Israel into the land which I
swore to them, and I will
be with you.’ (NASB)

Memra (Word) will sustain you” there appears to be an interesting connection
between this week’s Study and Yeshua’s Words in John 8:31-43.
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Ἔλεγεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς τοὺς πεπιστευκότας αὐτῷ Ἰουδαίους, Ἐὰν
ὑμεῖς μείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, ἀληθῶς μαθηταί μού ἐστε, καὶ
γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς.
ἀπεκρίθησαν πρὸς αὐτόν, Σπέρμα Ἀβραάμ ἐσμεν καὶ οὐδενὶ
δεδουλεύκαμεν πώποτε: πῶς σὺ λέγεις ὅτι Ἐλεύθεροι γενήσεσθε;
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ ποιῶν τὴν
ἁμαρτίαν δοῦλός ἐστιν τῆς ἁμαρτίας. ὁ δὲ δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ
εἰς τὸν αἰῶνα: ὁ υἱὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὁ υἱὸς ὑμᾶς
ἐλευθερώσῃ, ὄντως ἐλεύθεροι ἔσεσθε. οἶδα ὅτι σπέρμα Ἀβραάμ ἐστε:
ἀλλὰ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ὅτι ὁ λόγος ὁ ἐμὸς οὐ χωρεῖ ἐν ὑμῖν. ἃ
ἐγὼ ἑώρακα παρὰ τῷ πατρὶ λαλῶ: καὶ ὑμεῖς οὖν ἃ ἠκούσατε παρὰ τοῦ
πατρὸς ποιεῖτε. Ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ, Ὁ πατὴρ ἡμῶν Ἀβραάμ
ἐστιν. λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Εἰ τέκνα τοῦ Ἀβραάμ ἐστε, τὰ ἔργα τοῦ
Ἀβραὰμ ἐποιεῖτε: νῦν δὲ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν
ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα ἣν ἤκουσα παρὰ τοῦ θεοῦ: τοῦτο Ἀβραὰμ
οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. εἶπαν [οὖν]
αὐτῷ, Ἡμεῖς ἐκ πορνείας οὐ γεγεννήμεθα: ἕνα πατέρα ἔχομεν τὸν
θεόν. εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Εἰ ὁ θεὸς πατὴρ ὑμῶν ἦν, ἠγαπᾶτε ἂν
ἐμέ, ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω: οὐδὲ γὰρ ἀπʹ ἐμαυτοῦ
ἐλήλυθα, ἀλλʹ ἐκεῖνός με ἀπέστειλεν. διὰ τί τὴν λαλιὰν τὴν ἐμὴν οὐ
γινώσκετε; ὅτι οὐ δύνασθε ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν.
Based on the Hebrew and Aramaic translations the Lord tells Yehoshua that וְאָנֹכִי
“ אֶהְ יֶה עִמְָּךand I will be with you” and the Aramaic translation says וּמֵימְרי יְהֵי
ִ
 בְסַעֲדְָךmeaning “and my Memra (Word) will sustain you.” Here Yeshua is
speaking of His Words (“My Words,” λόγον τὸν ἐμόν) and of hearing
(ἀκούειν) His Words. In the Torah portion, the presence of God going with
Yehoshua is synonymous with the Word (Memra) of God going with and
sustaining the people. In Parashat Ki Tavo we read in Devarim / Deuteronomy
28:1 “if you listen to the voice of the Lord your God” ( שָׁ מוֹעַ תִּשְׁ מַע בְּקוֹל-וְהָ יָה אִם
 )יְהוָֹה אֱֹלהֶיָך לִשְׁ מֹר לַעֲשֹוֹתin Hebrew, the phrase  שָׁ מוֹעַ תִּשְׁ מַעwith the imperfect verb
form indicates that listening and hearing the voice of the Lord is an ongoing
process that is not yet complete illustrating our relationship with God is an
ongoing life long process. The hearing of the voice of the Lord God is hearing
the Memra (Word) of God and is paralleled with “to keep” ( )לִשְׁ מֹרand “to do”
( )לַעֲשֹוֹתwhat God has commanded. It is with this understanding that Yeshua
teaches 8:31 So Jesus was saying to those Jews who had believed Him, ‘If you
continue in My word, then you are truly disciples of Mine; (NASB). Here Yeshua
contrasts obeying, continuing, or keeping His Words with being true disciples.
5

John 8:31-43
8:31 So Jesus was saying
to those Jews who had
believed Him, ‘If you
continue in My word, then
you are truly disciples of
Mine; 8:32 and you will
know the truth, and the
truth will make you free.’
8:33 They answered Him,
‘We
are
Abraham's
descendants and have
never yet been enslaved to
anyone; how is it that You
say, 'You will become
free'?’
8:34
Jesus
answered them, ‘Truly,
truly, I say to you,
everyone who commits sin
is the slave of sin. 8:35
‘The slave does not remain
in the house forever; the
son does remain forever.
8:36 ‘So if the Son makes
you free, you will be free
indeed. 8:37 ‘I know that
you
are
Abraham's
descendants; yet you seek
to kill Me, because My
word has no place in you.
8:38 ‘I speak the things
which I have seen with My
Father; therefore you also
do the things which you
heard from your father.’
8:39 They answered and
said to Him, ‘Abraham is
our father.’ Jesus said to
them,
‘If
you
are
Abraham's children, do the
deeds of Abraham. 8:40
‘But as it is, you are
seeking to kill Me, a man
who has told you the truth,
which I heard from God;
this Abraham did not do.
8:41 ‘You are doing the
deeds of your father.’ They
said to Him, ‘We were not
born of fornication; we
have one Father: God.’
8:42 Jesus said to them, ‘If
God were your Father, you
would love Me, for I
proceeded forth and have
come from God, for I have
not even come on My own
initiative, but He sent Me.
8:43 ‘Why do you not
understand what I am
saying? It is because you
cannot hear My word.
(NASB)
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In the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings) Yeshua acknowledges that
who he is speaking to are the “descendents of Avraham” (σπέρμα Ἀβραάμ
ἐστε) in Greek literally means “seed of Abraham you are.” The interesting thing
is that though the Pharisee’s were the seed of Avraham, they were not Avraham’s
“children” because they do not do the things that Avraham did out of faith. Can
you see the connection here in Yeshua’s words and with the Torah Portion from
Parashat Ki Tavo, Nitzavim, and Vayelech? The entire discussion is centered on
λόγῳ τῷ ἐμῷ “My Words,” the words that Yeshua is speaking, the Word of
God according to the Torah (Tanach), and being true children of Avraham. To be
a true child of Avraham, one needs have the Word of God inside in order to
sustain and support us like God says to Yehoshua וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
ִ
. It is interesting
that Joshua (Yehoshua) whose name means “the Lord’s salvation” will be
sustained by God’s Memra (His Word). The Torah principle that Yeshua is
teaching here in John 8:31-34, is about himself, the living Word of God (John
1:1-14), the light of the world (John 8:12), the Lord’s Salvation, His Messiah. At
the time the Pharisee’s thought that their place in heaven was guaranteed by their
birthright.
Yeshua acknowledged their birthright but corrected their
understanding that they are not guaranteed a place in heaven. The true children of
Avraham are those who do the works of Avraham (τὰ ἔργα τοῦ Ἀβραὰμ
ἐποιεῖτε: νῦν). The works of Avraham was to live their salvation by faith. To
hear the voice of the Lord God ( )שָׁ מוֹעַ תִּשְׁ מַע בְּקוֹל יְהוָֹה אֱֹלהֶיָךand then to live and to
do by faith!
The work of the Messiah is understood based on the scriptures (Tanach) to
deliver the people from exile and to bring them into the Promised Land which
involved having a correct relationship with the Lord in the way one lived and by
faith. Having a correct relationship with the Lord was synonymous with being the
children of Avraham, believing in God’s Word and having God’s Word written
on our hearts (Jeremiah 31:31-35). This is consistent with the first century
thought process understanding God’s promise that“ וְאָנֹכִי אֶהְ יֶה עִמְָּךI will be with
you” and וּמֵימְרי יְהֵי בְסַעֲדְָך
ִ
“my Memra (Word) will sustain you.” The Lord God is
working to build a relationship with us first and foremost so that we could become
His people and He would be Our God (לִי לְעָם-)וְהָ יִיתִי לָהֶם לֵאֹלהִים וְהֵמָּה יִהְיוּ. Based
upon these scriptures, the Messiah needed to come first as Mashiach ben Yoseph,
the suffering servant the life giving king. The purpose was to bring us, the people
of God, into a correct relationship with the Lord God Almighty. We need to be
able to hear His voice ()שָׁ מוֹעַ תִּשְׁ מַע בְּקוֹל יְהוָֹה אֱֹלהֶיָך, and hear Yeshua’s Words
(ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν). And most importantly, to glorify His name in
that all the nations would be blessed in Avraham’s seed as the Lord said in
Parashat Lech Lecha ( ַאֲבָרכָה
ְ  ג ו:בְּרכָה
ָ ַאֲבָרכְָך וַאֲ גַדְּלָה שְׁ מֶָך וֶהְ יֵה
ֶ ְאֶעֶש ָֹך לְגוֹי גָּדוֹל ו
ְ ב ו
:ִבְרכוּ בְָך כֹּל מִשְׁ פְּחֹת הָאֲדָמָה
ְ מְבָרכֶיָך וּמְ קַלֶּלְָך אָאֹר ְונ
ֲ ). Do you feel God calling on your
heart to become a part of His family? Yeshua’s Words are life sustaining. If you
want to be part of God’s wonderful plan for salvation, believe on His Messiah
Yeshua. Let’s pray!
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Heavenly Father,
Help me to realize that You in the fullness of Your mercy and grace have
preserved and revealed Your truth within the Holy Scriptures. Thank You Lord
for making the truth of Your Son known to me today. I believe that the
atonement You have provided is an absolute necessity for me to receive
forgiveness for my sins. Help me to accept, embrace, and believe with all my
heart, mind, and strength the gift You have provided in Yeshua. I believe that
You sent Your Son Yeshua to die for my sins. Please forgive me of my sins, have
mercy on me Lord. Help me to live according to Your will as it is laid out in the
Scriptures. Sanctify me Lord in Your Holy Word and in Your Son Yeshua. Help
me to sanctify Your name Lord in my heart, in my life, and in all that I do. Help
me to serve You according to Your will based on the Scriptures. Please come and
work in my life daily and help me to hear Your voice. Thank You Lord for
everything You have done for me. I give You all of the glory, the honor, and the
praise forever and ever.
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In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!
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What to pray:
 Ask the Lord to help you understand the true purpose of the Mashiach ben
Yoseph in Yeshua the Messiah.


Ask the Lord to help you see, trust, and obey Him and His Word. Ask the
Lord to help you “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”



Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
heart.

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
***************************************
:הללויה לאדוננו מורנו ורבינו ישוע מלך המשיח לעולם ועד
Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever
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